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 Court of Washington, County of   
워싱턴주 법원, 카운티  

_______________________________________ 
Petitioner 
청원인 
 vs. 
 vs. 

_______________________________________ 
Respondent  DOB 
피청원인  생년월일 

No.___________________ 
번호 
Order on Motion to Renew Extreme Risk 
Protection Order 
극단적 위험 보호 명령 갱신 요청 명령 
(ORGMT, ORDYMT) 
(ORGMT, ORDYMT) 
[  ] Clerk’s Action Required: 4, 5 
     서기의 조치가 필요함: 4, 5 

Order on Motion to Renew Extreme Risk Protection Order 
극단적 위험 보호 명령 갱신 요청 명령 

1. Notice of this hearing was served on the Respondent by [  ] personal service  [  ] service 
by publication or mail pursuant to court order  [  ] electronic service. 

 본 심리 통지는 피청원인에게 [-] 직접 송달 [-] 공시 또는 법원 명령에 따른 우편을 통한 
송달 [-] 전자 송달 방식으로 송달되었습니다. 

2. Hearing: The court held a hearing before issuing this order. These people attended: 
 심리: 법원은 이 명령을 발급하기 전에 심리를 진행했습니다. 다음 사람들이 

참석했습니다. 

[  ]  Petitioner [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
 청원인 [-] 직접 [-] 전화 [-] 영상 
[  ] Petitioner’s Lawyer [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
 청원인의 변호사 [-] 직접 [-] 전화 [-] 영상 
[  ] Respondent [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
 피청원인 [-] 직접 [-] 전화 [-] 영상 
[  ] Respondent’s Lawyer [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
 피청원인의 변호사 [-] 직접 [-] 전화 [-] 영상 
[  ] Other:  [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
  기타:  [-] 직접 [-] 전화 [-] 영상 

3. The Motion to renew the Extreme Risk Protection Order dated   is: 
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  일자의 극단적 위험 보호 명령의 갱신 요청  은: 

[  ] Granted. 
 허가되었습니다. 

[  ] Contested: The court finds by a preponderance of the evidence that there 
continues to be reasonable cause to believe that the Respondent poses a 
significant danger of causing personal injury to self or to others in the future by 
having in Respondent’s custody or control, purchasing, possessing, accessing, 
receiving, or attempting to purchase or receive firearms. 

  이의가 제기되었습니다: 법원은 증거의 우월성에 따라 피청원인이 화기의 관리, 
통제, 구매, 소지, 접근, 수령, 또는 구매나 수령 시도를 함으로써 나중에 
본인이나 타인에게 상해를 일으킬 심각한 위험을 가한다고 생각할 합당한 
이유가 계속 존재한다는 결정을 내렸습니다. 

[  ] Uncontested: Petitioner did not ask to modify the order and Petitioner’s 
declaration states there has been no material change in relevant 
circumstances. 

  이의가 제기되지 않음: 청원인은 명령 수정을 요청하지 않았으며 청원인의 
선언은 관련 상황에 중대한 변화가 없음을 명시했습니다. 
Additional findings are in the Extreme Risk Protection Order – Renewal, form 
XR 141, signed by the court and filed separately. 
추가 결정은 법원이 서명하고 별도로 제출한 극단적 위험 보호 명령 - 갱신, 양식 
XR 141에 있습니다. 

[  ] Denied. The court does not find by a preponderance of the evidence that the 
requirements for issuance of an Extreme Risk Protection Order continue to be met. 
(RCW 7.105.215). (Explain):  

 거부되었습니다. 법원은 증거의 우월성에 따라 극단적 위험 보호 명령의 발급 
요건이 계속 충족되고 있다는 결정을 내리지 않았습니다. (RCW 7.105.215). (설명): 

   
   
   
   
   

4. Service 
 송달 

[  ] Required. The restrained person must be served with a copy of this order. 
 필요함. 금지 대상자에게 반드시 본 명령 사본을 송달해야 합니다. 

[  ] The law enforcement agency where the restrained person lives or can be 
served shall serve the restrained person with a copy of this order and shall 
promptly complete and return proof of service to this court. 

 금지 명령 대상자가 살고 있거나 송달을 받을 수 있는 지역의 법률 집행 기관은 
금지 명령 대상자에게 본 명령 사본을 송달하고 즉시 송달 증명을 작성하여 본 
법원에 제출해야 합니다. 
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Law enforcement agency: (county or city)   
법률 집행 기관: (카운티 또는 시)  
(check only one): [  ] Sheriff’s Office or  [  ] Police Department 
(한 가지 항목만 체크): [-] 보안관실 또는  [-] 경찰서 

[  ] Alternative Service Allowed. The court authorizes alternative service by 
separate order (specify):  

 대체 송달 허용됨. 법원은 별도 명령으로 대체 송달을 승인합니다(명시): 

Clerk’s Action. The court clerk shall forward a copy of this order on or before the next 
judicial day to the agency and/or party checked above. The court clerk shall also provide 
a copy of the order to the protected person. 
서기의 조치. 법원 서기는 본 명령 사본을 다음 번 법원 개정일 당일이나 이전에 위에 
체크된 기관 및/또는 당사자에게 전달해야 합니다. 법원 서기는 또한 명령 사본을 보호 
대상자에게 제공해야 합니다. 

[  ] Not required. See section 2 above for appearances. 
 필요하지 않음. 출석에 대해서는 위 섹션 2을 참조하십시오. 

[  ] The restrained person appeared at the hearing where this order was issued and 
received a copy. 

 금지 대상자는 이 명령이 발행된 심리에 출석하여 사본을 수령했습니다. 

[  ] The restrained person appeared at the hearing where this order was issued but 
refused to accept a copy of this order. Additional service is not required. 

 금지 대상자는 이 명령이 발급된 심리에 출석하였으나 본 명령서 사본 수락은 
거부했습니다. 추가 송달이 필요하지 않습니다. 

[  ] The restrained person appeared remotely or left the hearing early but received 
actual notice of the order. Additional service is not required and proof of service 
is not necessary. 

 금지 대상자는 원격으로 출석하였거나 심리에서 일찍 퇴장하였으나 실제 명령 
통지를 수령했습니다. 추가 송달이 필요하지 않으며 송달 증명이 필요하지 
않습니다. 

5. [  ] Service on Others 
  기타 대상자에 대한 송달 

Service on the [  ] minor respondent’s parent/s or legal guardian/s  [  ] adult’s guardian/ 
conservator (names)   are: 
[-] 미성년 피청원인의 부모 또는 법적 보호자 [-] 성인 보호자/후견인(이름)에 대한 송달이: 

[  ] Required. 
 필요함. 

[  ] The law enforcement agency where the person to be served lives or can be 
served shall serve a copy of this order and shall promptly complete and 
return proof of service to this court. 

 송달 대상자가 살고 있거나 송달을 받을 수 있는 지역의 법률 집행 
기관은 본 명령 사본을 송달하고 즉시 송달 증명을 작성하여 본 법원에 
제출해야 합니다.  

Law enforcement agency: (county or city)   



RCW 7.105.215, .410, .460, .470 
Mandatory KO (07/2022) Korean 
XR 155 

Order on Motion to Renew Extreme  
Risk Protection Order 

p. 4 of 4 

 

 

법률 집행 기관: (카운티 또는 시)  
(check only one): [  ] Sheriff’s Office or  [  ] Police Department 
(한 가지 항목만 체크): [-] 보안관실 또는  [-] 경찰서 

[  ] The petitioner shall make private arrangements for service and have proof of 
service returned to this court. 

 청원인은 송달 계획을 개인적으로 마련하고 송달 증명을 본 법원에 제출해야 
합니다. 

Clerk’s Action. The court clerk shall forward a copy of this order on or before the 
next judicial day to the agency and/or party checked above. The court clerk shall 
also provide a copy of the order to the protected person. 
서기의 조치. 법원 서기는 본 명령 사본을 다음 번 법원 개정일 당일이나 이전에 
위에 체크된 기관 및/또는 당사자에게 전달해야 합니다. 법원 서기는 또한 명령 
사본을 보호 대상자에게 제공해야 합니다. 

[  ] Alternative Service Allowed. The court authorizes alternative service by 
separate order (specify):  

 대체 송달 허용됨. 법원은 별도 명령으로 대체 송달을 승인합니다(명시): 

[  ] Not required. They appeared at the hearing where this order was issued and 
received a copy. 

 필요하지 않음. 이 사람들은 이 명령이 발행된 심리에 출석하여 사본을 
수령했습니다. 

Dated: at   a.m./p.m.  
날짜:  시간   오전/오후 Judge/Commissioner 
 판사/위원 

   
 Print Judge/Commissioner Name 
 판사/위원 이름 정자체 기입 
Presented by: 
발표자: 

    
Signature of Petitioner/Attorney WSBA No. Print Name 
청원인/변호사 서명 WSBA 번호 정자체 이름 기입  

   
 Badge Number, if applicable 
 뱃지 번호, 해당하는 경우 
 


